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poftaxe din íntre şi din aiará 

li la dd. ioioocori.
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a se plăti înainte.
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Arma cu doue tăişuri.
Frumósa introducţiă face guver

nul unguresc aniversării a cincl-cjöcea 
dela revoluţia din 1848, ce voesc 
s’o serbeze în anul acesta Ungurii 
cu obicinuitul sgomot.

Mai întâii! ministrul Perczel aran- 
gâză cu poliţaii secreţi şi cu gen
darmii o góna contra uuei închipuite 
conjuraţii valahe, şi face ca foile un
guresc! să-şi umple colonele cu tot 
felul de faime senaaţionale despre 
planurile revoluţionare ale Români
lor, presentând Ardealul şi Ţâra un- 
gurésca, ca subminate cu desăvâr
şire de a lor conjuraţiă secretă.

Şi pe când se juca acestă co
media, cu réua şi duşmăn0sa ten
dinţă de a hrăni veninul urei şi aşa 
destul de mare în contra poporului 
român, şi de a-i ataca repeţit şi a-i 
înegri lealitatea sa faţă cu tronul, 
p6 atunci fierbea şi clocotea în co
mitatul Sabolciu, Zemplin, Borşod, 
Baeî-fiodrog, învecinate cu comita
tul Peştei, ba chiar şi în acest co
mitat o resvrétire şi conjuraţiă în 
realitate, faţă cu care înse guvernul 
părea ca n’are ochi şi n’are urechi. 
Nu vedeau înaintea nasului lor pe 
revoluţionarii crescuţi de agitaţia so
cialistă, ci umblau se-i caute prin 
ţinutul Braşovului.

Mişcarea agrară-socialistă în a- 
mintitele comitate a devenit însă 
atât de ameninţăt0re, încât au tre
buit sé se deştepte în cele din urmă 
şi guvernanţii din apatia lor. Li-au 
venit puste cap proprietarii de prin 
acele ţinuturi, isgoniţî de poporul 
ţăran şi ameninţaţi cu mórte şi cu 
peire.

A  recunoscut în cele din urmă 
guvernul, că trebue sé facă ceva 
pentru a pnne stavilă acelei mişcări 
ameninţătore. A  trimis dér miliţia 
în comitatele resvretite şi s’a hotă- 
rît a lua măsuri pentru ştirbirea li
bertăţilor publice. Libertatea pressei, 
precum şi dreptul de întrunire se se 
ciontâscă! Pe motiv, că ordinea pu
blică este ameninţată de uneltirile

socialiştilor, guvernul-Banffy pregă- 
tesce un şir de măsuri reacţionare 
de calibrul cel mai absolutist, aşa 
că cu ocasia aniversărei a cincî- 
cjecea a revoluţiei dela 48 br. Banfiy 
va pute cu drept cuvânt se se pre* 
sente înaintea plebei din Peşta în 
tunica „husarilor lui Bacha cu guler 
înalt de aur.

începutul în a introduce star! 
reacţionare, Ta şi făcut colegul seu, 
vrednic de el, Perczel dela interne, 
prin măsura ce a luat’o pentru res- 
tricţiunea dreptului de întrunire.

Pănă acum adunările poporale 
se anunţau autorităţii simplu cu 24 
de ore înainte de ţinerea lor, şi 
atâta era de ajuns, ca se se p6tă 
întruni, fără de-a mai purta grija 
autorităţii, care la rândul ei trebuia 
singură ,se se îngrijescă a trimite 
un representat pentru supraveghiere. 
Nu s’a întâmplat nicî-odată, ca se 
fiă de lipsă a-se dobândi mai înainte 
permisiunea autoritării peutru ţine
rea adunării.

Notăm aici, că afirmarea din 
urmă are val6re numai pentru Un*

' gurî, fiă din câta lui Banffy, ori 
Kossuthişti, orî socialişti. Faţă cu 
noi Românii înse s’a introdus de 
mult sistemul reacţionar, pe care 
voesce se-l practice d*l Perczel acum 
şi faţă cu Maghiarii, pe basa ordo
nanţei sale celei mai noue. Ea se 
basâză pe o ordonanţă ministerială 
din 1848 şi dispune, că în viitor 
adunările ee vor pute ţinâ numai 
după ce convocătorii lor, în urma 
anunţării cu 24 ore înainte, vor primi 
dela autoritate permisiunea, în scris 
se’nţelege, pentru a-le putâ ţine.

D-1 Perczel merge încă un pas 
şi mai departe, şi analog procederii 
sale în causa adunărilor române.sci, 
ori-ce procedere contrară ordinului 
seu şi participarea la întruniri neper- 
mise o califică de transgresiune, ce 
este a-se pedepsi cu arest până la 
15 cjile şi cu amendă pănă la 100 
florini.

Ajunserăm aşader irumuşel dela 
măsurile poliţienesc! luate la Braşov,

Sibiiu etc. contra adunărilor nóstre. 
dela măsurile parţiale, la un general 
atac asupra libertăţiii de întrunire 
din partea regimului absolutismului 

.Constituţional.

De acestă întorsătură noi R o 
mânii n’avem nici cea mai mică 
causă de a ne întrista. Din contră 
trebue se ne bucurăm, că prin or
dinul dela Ferbuarie în 18 (număr 
ominos!) noi Românii am eşit din 
isolare, şi causa libertăţii nóstre de 
întrunire siliţi vor fi şi adversarii 
némului nostru din tabăra celor ce 
fac oposiţie guvernului, să o ia în 
apărare în contra absolutiştilor dela 
cârmă.

Astfel ni-se deschide o perspec
tivă mai prietinosă, crescând şansele 
viitórei isbânde a dreptului nostru 
încălcat. ţ>is’am nu numai odată, că 
cuţitul, cu care vor adversarii noştri 
să curme viaţa nóstra naţională, e 
cu două tăişuri, şi că odată el se 
va íntórce şi în contra celor ce-1 ţin 
aeji în mână.

Acest timp âtă-l că sosesce!

Foile ungurescl şi ordonanţa lui 
Perczel.

Efcă cum se esprimă toile un
guresc! asupra nouei ordonanţe prin 
care ministrul Perczel ia măsuri 
coercitive faţă cu adunările poporale:

„Magyar Hírlap ‘ dice, de pildă, că 
prin acestă ordinaţiune ministrul Perczel 
a schimbat constituţia milenară maghiară, de- 
óre-ce pănă acuma nici o autoritate ungu- 
réscá n’a c|is „opresc adunarea*, ci „anun
ţarea adunării no iau la cunoştinţă* din 
cutare, seu cutare causă. Acum înse ordi
nul ministrului dice espres, că adunare 
poporală nu se póte ţine decât pe basa 
permisiunei dată de autoritate. Ei bine — 
observă fóia unguréscá — ceea ce aternă 
dela permisiune, nu mai póte fi libertate; 
cel ce are drept sé dea permisiune, acela 
are dreptul s’o şi denege din vre-o causă 
séu alta, séu chiar fără de causă. Prin ur
mare a lega dreptul de întrunire de per- j

misiunea autorităţilor, ínsémná a-i face ilu- 
sorie viaţa constituţională.

Şi mai nimerit se esprimă „ Magyar- 
országu, care фее, că prin acéstá ordina
ţiune ministrul de interne dă autorităţilor 
drept de disposiţiune şi asupra controlului 
adunărilor, şi restrînge astfel dreptul li
bertăţii. Disposiţiunea legală de pănă acum, 
nu cunoscea dreptul de a da permisiune 
al autorităţilor faţă cu adunările poporale. 
Era de ajuns, decă arangeatorii adunării 
anunţau cu 24 de óre mai înainte timpul, 
locul şi obiectul adunării şi luau réspun- 
derea pentru susţinerea ordinei. Acest con
cept public se basa pe § 104 al legei elec
torale din 1873, care pentru adunările de 
partidă stabilesce numai obligămentul anun
ţării, fără ca ţinerea adunării se fiă ater- 
nătore de permisiunea autorităţii compe
tente . . . .  Orî-cărui cerc electoral îi  stă în 
drept a începe mişcarea electorală îndată 
după fixarea alegerilor. Legea nu spune, că 
adunarea trebue sé stea în legătură cu ac
tul electoral. Degeba se provocă dér minis
trul Perczel la praxâ. O astfel de praxă 
nici nu esistă. In tote părţile acestei ţâri 
autorităţile au luat numai „la cunoscinţă“ 
adunările anunţate, dér n’au (|is> câ ni0 
permit44. Chiar décá nu le-ar fi luat la cu- 
noscinţă, acésta n’ar fi avut nici o influenţă 
asupra îndreptăţirii ţinerei adunărilor. . . .  
„Décá socialismul-agrar — „sfîrşesce ,,Ma- 
gyarorszag44 — nu-1 vom sugruma decât 
cu sânge şi fier, atunci se póte, că va 
urma liniştea, ínsé acéstá linişte va în
semna totodată şi îngroparea tuturor li* 
bertătilor nóstre".

C âţi b a n i a  ch e ltu it B a n ffy  la  
a le g e r i?  Corespondentul din Yiena al or
ganului partidei poporale catolico maghiare, 
comunică următorele:

S’a întemplat deja pe timpul când 
era ministru-preşedinte în Austria contele 
Badeni, că br. Banffy a venit la Viena, 
pentru-ca sé discute cu colegii séi austriac! 
asupra cvotei. Conferenţă n’a avut succes, 
şi atunci contele Badeni a făcut observarea:

— Dér décá am disolva améndoué 
parlamentele şi am ordona alegeri noué?

— Ce gândesci, d-le colegă ? réspunse 
Banffy. Cum aşi puté suporta acésta? Ale-

FOILETONUL „GAZ. TRANS.“

C r i s t i n a ,
De FranJc Wedekind.

Sé mé ’ndrept? O Dómne sfinte! 
Vedi mai iute chiar 
Canibali mâncând plăcinte 
’N loc de misionari,
De cât sé mé vec|I pe mine 
Pocăit, plin de ruşine.

De-a virtuţii părţi frumóse 
Vesel mé desbrac!
Şi scriu versuri scandalóse 
Şi fumez tabac,
Pân’ Satana-mi va striga:
„Hai de-acum pe mâna mea!u

Da, ’mi va dice „vino ’ncóceu 
Dracul adi séu mâne,
Şi m’o frige şi m’o cóce 
Rumen, ca pe-o pâne.
Pér şi piele, cap, picior 
Tote vor întră ’n cuptor!

Tu pe-atuncl vei fi prin stele, 
îngerilor vodă,
Şi -’i purta cununi, căci ele 
Sunt pe-acolo modă,
Şi în purpur va scălda 
Sórele fiinţa ta.

Vedi deci cât sunt de departe 
Drumurile nóstre!
Tu de parc avé-vei parte 
Eu de drumuri próste,
La tot pasul sé înjuri 
Şi se-ţi calci pe bătături.

Pacea ta, al meu résboiul!
Sortea îmi aruncă 
Drept în braţe viu ursoiul,
Ţie num’o şuncă.
Mie ’mi cresc duşmani o miie 
Ţie: prietini — şi-omenie!

Notă. Cetind deunăcjl poesia acésta în 
Simplicissimus (Nr. 27), m’am hotărît sé 
public o traducere a ei în foiletonul „Ga
zetei Transilvaniei44, făcend astfel cunoscut 
pe publicul nostru cetitor cu un poet, des

pre care la noi se scie încă atât de puţin. 
Am tradus chiar acéstá poesie, fiind ea 
atât de caracteristică pentru felul de a 
scrie a poetului. Frank Wedekind trece acll 
de cel mai cras naturalist german. Opurile 
sale: romanul „Frühlingserwachen44 şi poe- 
siile „Fürstin Rusalka44 au apărut’ la Schmidt 
în Zürich şi la Lángén în München. Cel 
ce e cât de puţin iniţiat într’ale literaturei 
moderne germane, va sci îndată, care e di
recţia literară a lui Wedekind, cetind nu
mai numele editorilor, căci opurile pe cari 
censura din Germania le opresce, apar la 
Schmidt în Zürich, ér * Alb ért Lángén e 
alăturea cu Schuster şi Löffler din Berlin, 
firma editóre recunoscută de căpetenie a 
decadenţilor.

Décá cercăm sé-1 comparăm pe We
dekind cu vre-un scriitor străin, ne vine 
îndată în minte suedezul A. Strindberg. 
La amândoi acelaş naturalism fără consi
derare, dér pe când Strindberg e mai mul
tilateral şi a scris în tote soiurile literare, 
pănă şi cărţi scientifice, Wedekind a pu
blicat numai poesii şi lucrări beletristice.

Dér décá primul e un cugetător mai adénc, 
Wedekind îl întrece cu mult în desăvârşita 
artă de a povesti. „Frühlingserwachen44 se 
aséméná mult cu romanul lui Strindberg: 
„Din trecutul unui nebun", şi tractézá drama 
pubertăţii, a celei mai periculóse verste. 
Când paralelisăm ínsé un capitol din ro
manul suedez cu o scenă, ca cea din cel 
german, vedem cât e de superior Wede
kind în uşurătatea şi poesia stilului. We
dekind şi Strindberg sunt şi înrudiţi d© 
când primul s’a cásétorit cu nevasta divor
ţată a lui Strindberg, cu acea emancipată 
femeiă, despre care aflăm multe în „Tre
cutul unui nebun44.

Opurile lui Wedekind sunt nisce măr
găritare literare, când le auc|l cetite bine, 
aşa ca sé apară conţinutul în minunata 
haină, pe care autorul a sciut sé le-o dea. 
Eu l’am auclit pe poet însuşi în „societatea 
literară" din Lipsea, unde şi-a cetit o mare 
parte din scrierile sale. Scenele de dragoste 
te umpleau cu fior, vorbele amanţilor erau 
spuse în cerescul graiü al iubirei. Er umo
rul, care străbate prin tote lucrările poe-
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gerile din 1896 mau constat doué milione şi 
jumêtate f i !

Condeie Badeni a repeţit acest dialog 
şi în altă societate şi a adaus :

— Décâ Banffy a mărturisit 2y2 nii- 
liône, atuncï e maî mult ca sigur, că suma 
este îndoit adevărată.

Dreptul de întrunire şi perchisi- 
tiile domiciliare.*

^Interpelări în camera ungară.)

In şedinţa dela 16 Februarie a came
rei ungare, s’au făcut câteva interpelări în 
oestiunea dreptului de întrunire şi a per- 
chisiţiilor domiciliare.

Deputatul Ioan Molnár („partida po
porală") cetesce următorea telegramă, ce a 
primit’o din comuna Csacza: „ Membrii clu
bului catolic din Csacza au voit sé aran- 
geze o petrecere împreunată cu produc- 
ţiune. FisolgăbirSul ínsé, sub pretext, că 
s'au ivit mai multe caşuri de bólé epide
mice, a oprit petrecerea. E rî liberalii au ju - 
eat, au avut bal. (Sgomot în stânga.) Câr- 
eiumele sunt pline, scólelc nu sunt închise, cas 
de morte nu s’a ivitu.

Pe basa acestei telegrame, Molnár în
trebă, décá fisolgăbireul a lucrat din ordi
nul ministrului şi, în cas contrar, are mi
nistru de gând se facă cercetare în causă 
şi pe fisolgăbirău se-l pedepsescă esemplar ?
— Ministrul Perczel, care era de faţă, şi-a 
reservat sé răspundă cu altă ocasiune.

Se ridică Sima Ferencs pentru a face 
a doua interpelare: Molnár greşesce, 4ise 
el, décá crede, că numai cluburile catolice 
sunt persecutate. La noi doră tóté dreptu
rile sunt suspendate; drepturi de reuniuni 
nici nu esistă. Ar fi timpul sé chcem odată : 
pănă aici şi mai departe nu! Ministrul de 
interne intenţionat împinge ţera spre revo- 
luţiă. Şi atunci va veni cu planurile sale 
revoluţionare, ca sé suprime libertatea pu
blică cu ajutorul unui parlament cumpărat 
cu bani. (Preşedintele sună clopoţelul şi ad- 
monieză pe vorbitor sé nu foloséscá cuvinte 
vátémátóre. Mare sgomot în stânga)... Alal- 
tăerl, când Rohonczy a făcut propriei sale 
partide împutare, pentru-că s’au cheltuit trei 
milióne de florenî pentru a crea majoritatea 
acestui parlament, nu s’a aucţit măcar un sin
gur cuvânt de protestare contra lui. (Aşa este !. 
în stânga.)

După acestă introducere, Sima spune, 
că poliţia a făcut perchisiţiă domiciliară la 
un cetăţen din Budapesta, a căutat prin 
buzunarele lui, ale nevestei şi ale fiicei 
sale şi li-au luat banii (Strigări în stânga 
estremă: Infamiă! Le vor prinde bine banii 
pentru clieltueli electorale!) Acesta este un 
cas. Al doilea cas e următorul: Inspecto
rul detectivilor Jeszenszky Gellert a făcut 
perchisiţiă domiciliară în redacţiunea dia- 
rului „Népszava14, de-asemenea a făcut per
chisiţiă domiciliară la conducătorii socialişti
lor. La unul dintre ei, om cu familiă, s’au pre- 
sentat la miedul nopţii. Acésta este o vătămare 
făţişă a constituţiei maghiare, a căreia basă

tului, îl simţi în tótá splendórea lui. We
dekind scie sé producă adese-orl un efect 
colosal printr’un singur cuvânt. Aşa e ver
sul prim din „Dér Tantenmörder“ : „Ich 
hab’ meine Tante geschlachtet“. Dér măies
tria lui zace mai ales în întrebuinţarea rit
mului. O pildă minunată ne dau trocheii 
din poesia „Sieben Rappenu. Aprópe tóté 
piesele sale sunt picante, une-orl nici pi
cante nu le mai poţi numi, dér triviale nu 
devin nici când. După întâia poesie, ce o 
cetise "Wedekind, unele ascultătore mai 
pudice au părăsit sala. Cât de ironic era 
zîmbetul poetului în acel moment! Sé ne 
închipuim, că o astfel de damă ruşinosă, cu 
numele Cristina, l’ar fi dojenit pentru ver
surile sale, cerendu-i îndreptare, şi atunci 
vom înţelege poesia de mai sus, în care 
eu am aflat forte mult din zîmbetul ironic 
ce l’am véclut în séra aceea pe faţa lui 
Wedekind.

Sex. Til.

nerăsturnabilă este liberul drept de întru
nire şi dreptul de vorbire. îndată ce un 
guvern începe sé persecute consecuent pe 
cei ce vorbesc, libertatea încâtă de-a mai 
esista în Ungaria. Ministrul de interne a 
dat ordinaţiune, în care se dispune, că 
de aci înainte adunări de popor se vor puté 
ţine numai cu permisiune. In  viitor nu va 
trebui numai sé se insinue adunarea, ci va de
pinde dela capriciul respectivei autorităţi poli- 
ţienescî, séu al aceluia, pe care-l va dispune 
ministrul, ca adunările se se potă tíné, ori nu. 
Décá naţiunea, de frica agitaţiunilor socia
liste a suferit sé se vateme acest tesaur, 
acest mare drept al séu, óre tolerabil este, 
ca acéstá ordinaţiune sé se estindă asupra 
tuturor partidelor din întrega ţeră ?

In fine Sima adresézá ministrului de 
interne Perczel interpelare în causa perchi- 
siţiei domiciliare, ce ’i s’a făcut lui Vâr- 
konyi István, redactorul fóiei socialiste 
„Földmivelöu, căruia, precum seim, cu oca^ 
sia perchisiţiei ’i s’au confiscat toţi banii 
pe cuvânt, că banii i-ar fi adunat prin co
lecte*; apoi în causa perchisiţiilor făcute la 
ceilalţi conducători socialişti, confiscându-le 
mai multora banii pe cuvânt, că cauţiunea 
fóiei socialiste „Nepszava“ e adunată prin 
colecte. Sima íntrébá, décá are ministrul 
cunoscinţă despre aceste „atentate poliţie
nesc! comise prin încălcarea sanctuarului 
familiei şi prin atacarea proprietăţii pri
vate şi esistenţei individualew, şi decă da, 
are de gând se ia mésuri pentru pedepsirea 
poliţiei.

Ministrul de interne Perczel dice, că 
da, are cunoscinţă şi consimte cu cele ce 
s’au făcut, deórece mişcările socialiste sunt 
puse la cale de agitatori din Budapesta. 
Ce privesce ordinaţiunea privitóre la opri
rea adunărilor poporale, dice, că dela 1848 
încoce s’au mai dat asemenea ordinaţiunî, 
contele Batthyany Lajos şi Szemere Ber
talan, miniştrii de atunci, au fost primii 
cari au dat astfel de ordinaţiunî, prin cari 
au condiţionat ţinerea adunărilor dela per
misiunea autorităţilor; de-asemenea în 1874 
s’a dat o asemenea ordinaţiune. El (Per
czel) e liniştit în consciinţă, deórece a dat 
ordinaţiunea în convingerea, că prin ea 
face un „serviciu extra-ordinarw locuitorilor 
ţârei şi liniştei ei.

Sima Ferencz: Ce cercetare s’a făcut 
înainte de perchisiţiă şi care jude a or
donat perchisiţiă? Sub ce titlu şi-au bă
gat mâna în busunarul fiicei lui "Var- 
konyi ? Cum cuteză se confisce scrisori 
private fără sentinţă judecátoréscá? Mi
nistrul voesce prin ordinaţiunea sa sé con
fisce dreptul de întrunire sub pretexte 
false. Pe cuvént de colectă s’au confiscat 
banii! Dér toţi fişpanii din ţâră colecteză 
abonamente pentru fóia lui Mikszáth ! 
D-Vostră aţi colectat trei milióne pentru 
a face cumpărări electorale (Mare mişcare.) 
Dér numai în favorul d-vóstre e permis a 
se face colecte? D-vostră împingeţi na
ţiunea spre revolutiă!

După o replică a ministrului Perczel, 
camera îi ia respunsul la cunoscinţă.

Literatura maghiară — o plagia- 
turâ.

Este forte interesant discursul depu
tatului I. Hoch pronunţat în dietă îndată 
după-ce ministrul instrucţiunei Wlassics şi-a 
făcut espunerile ce le-am schiţat in numă
rul de ieri al foiei nostre.

Hoch ocupându-se cu partea referi- 
tore la artele frumose dise, că „politica a 
făcut de câţi-va ani atâtea pustiiri în viaţa 
publică, încât stăm pe o adevărată treptă 
de decadenţău. Politica de partid la Un
guri a introdus în spiritul public un sim- 
bure veninos al epidemiei morale, egois
mul, interesele, pândirea după câştig. Ast
fel din viaţa publică a Maghiarilor a pierit 
cultul ideilor. La noi însă miasmele nimici- 
tore ale politicei au străbătut pretutindeni, 
au cuprins şi viaţa socială şi infeeteză tot./ 
Banul, interesul a devenit acea lumină 
strălucitore, după care al&rgă omenii. De 
aceea arta maghiară n’are cuprins de idei. 
Arta nostră este o simplă irfiitaţiă a artei 
germane; ba ce e şi mai revoltător, noi su-

/

ferim influenţa germană chiar şi pe teren 
cultural şi’ didactic. învăţaţii noştri au luat 
fără de nici o critică totul dela Germani 
pe terenul instrucţiunei. Întreg sistemul în
văţământului nostru este german. Precum am 
tradus simplu tote proiectele nostre de legi, 
aşa au fost traduse şi cărţile pentru scolele 
nâstre din limba germană. Noi am imitat to
tul. Din pricina acesta tînărul maghiar a 
devenit birocrat, el nu-i capabil sâ cugete, 
el îşi ia refugiu la tutelă, semănă c’o pa
săre închisă în colivie. Acest sistem ger
man a devenit la noi modă în tote. Noi 
incă sutem de-o cultură primitivă.

Etă nisce constatări sincere, cari fac 
să se vadă, că tot ce au Maghiarii în artă, 
literară, instrucţiune etc. e o simplă pla- 
giatură.

SCIRILE DILEI.
—  (6) 18 Februarie

0 deputaţiă a preoţilor reformaţi la 
Banffy. Alaltăerl s’a presentat la ministrul- 
preşedinte br. Banffy o deputaţiune de 16 
preoţi reformaţi. In deputaţiune se aflau 
preoţi reformaţi din Ardeal, Sătmar, Barş 
şi din alte comitate. Ea a predat guver
nului un memorand, în care se descrie 
starea miseră a preoţimei reformate şi cere, 
ca suma de 800 fl. prevădută în proiectul 
ministrului Wlassics despre întregirea veni
telor preoţescî, să nu fiă maximală, ci mi
nimală şi ca să se dea fără considerare la 
venitele, ce le au preoţii din eclesie şi 
taxei e/stol are. Deputaţia a bătut şi la uşa 
ministrului de cuite, care i-a promis, că 
pe cât se pote va satisface dorinţei sale.

Vindecarea tuberculosei. Din Berlin 
se telegrafeză, că profesorul Leiden a făcut 
la clinica sa încercări de vindecare a tu
berculosei prin creosot. încercările profe
sorului au avut un resultat peste aşteptare 
favorabil, aşa că se pote dice adi, că s’a 
aflat mult căutatul medicament contra 
acestei bole, ce seceră atâtea vieţi. Leiden 
spune, că dintre *28 bolnavi, pe cari i-a 
tractat cu acest medicanent, 27 s’au vin
decat pe deplin în timp scurt, la unii dis- i 
părend cu desărverşire chiar şi simptomele 
patologice ; 300 grame de creosot sunt de 
ajuns pentru vindecarea definitivă.

Falimentarea unei bănci ungurescT. Din
Sighetul Marmaţiei se telegrafeză, că banca 
poporală maghiară de-acolo a fost decla
rată în stare de faliment. La bancă erau 
depuşi şi 100,000 fl. din banii orfanali ai 
comitatului. Fiind-că banca n’a fost în stare 
să plătescă aceşti bani, procurorul a cerut 
dela tribunal declararea ei în stare de fali
ment. De-odată cu asta a urmat şi sinuciderea 
vice-şpanului Maramureşului Kutka Kalman. 
Acesta era cumnat cu directorul băncii şi îm
preună au lucrat. Numai din considerare 
faţă de cumnatul seu a depus şi banii or- 
fanali la acea bancă. Ca să scape de răs
pundere, el s’a sinucis, aruncându-se în- 
tr’un rîu. înainte de-a se sinucide însă, a 
ars mai multe acte, ceea ce lasă a ss pre
supune, că a fost o „mişcoranţiău la 
mijloc.

D-ra Ana Median, prima-donă la opera 
română din Bucuresci, este o Româncă 
ardeleană, de nascere din Săcele. „Univer- 
sulu, publicând portretul acestei artiste 
române, scrie : „După ce a absolvat con
servatorul din Bucuresci, a plecat la Milan, 
unde a studiat canto timp de trei ani spre 
a-se perfecţiona în acel renumit conserva
tor. D-sa a debutat în câte-va teatre ale 
Italiei şi pressa musicală i-a adus laude 
meritate. La Bucuresci a cântat săptămâna 
trecută în opera Emani şi a fost forte 
mult aplaudată. Ea ni-a dovedit, că posede
o voce puternică şi o scolă desăvîrşită“ .

Corone eterne. Din incidentul morţii 
tînărului student universitar, d-1 loan A. 
Macaveiu, bine cunoscut în Braşov, ca stu
dent distins, On. Dn. Dr. Zosim Chirtop, 
advocat în Câmpeni, ni-a trimis în locul 
unei corone peritore pe mormentul iubi
tului său consângen 10 fl. drept coronă 
eternă la yfundaţiunea iubiţilor reposaţiu 
pentru ajutorarea şcolarilor români săraci.

Primindu-se de subscrisul Comitet acestă 
sumă, se chitâză în acest mod şi se arată, 
că s’a adaus la numita fundaţiune. — 
Braşov ,  5 (17) Febr. 1898: Comitetul pa- 
rochial român gr. or. din Cetatea Braşo
vului.

Zăpadă mare. In partea de sus a Mol
dovei şi în Dobrogea cade de două <Şil© 
mereu zăpadă în mare cantitate. In Do
brogea, scrie „Timpul“, trenul fulger, ple
cat Luni din Bucuresci, a fost nevoit să 
se oprescă între staţiile Medgidia şi Mur- 
fatler, din causa zăpezi, care se afla pe 
linie. Trenul a întâr4iat vre-o trei ore 
pănă ce linia a putut fi desfundată.}

Dunărea e cu totul curăţită de sloiuri 
şi navigaţiunea între Galaţi şi Sulina a 
fost deja deschisă de câte-va chl0* Cu tote 
acestea circulaţiunea vaporelor între Galaţi 
şi Brăila n’a început încă.

Cununiă. Din Galaţi (România) ni-se 
anunţă cununia d-i loan G. Pâclea cu d-ra 
Emilia . S. lonescu, ce se va săvîrşi poi- 
mâne, Duminecă, în biserica S-lui Gheorghe 
din Galaţi. — Felicitările nostre.

Viitorul rege belgian. Lui „ Vossische 
Zeitunga i-se anunţă din Bruxella următo- 
rele : Regele belgian Leopold I I  se ocupă 
c’un plan mare în cestiunea moştenirei 
tronului. El n’are copii, er fratele său con
tele Filip de Flandria, care aude forte 
greu, încă n’are decât un fiu, pe princi
pele Albert, care e de constituţie corporală 
slabă. După constituţiune, regele alege dim
preună cu învoirea celor două camere pe 
moştenitorul tronului. Leopold II  reco
mandă ca moştenitor pe principele saxon 
Leopold Koburg-Kohary, fiiul fiicei regelui, 
măritată după principele Filip Koburg- 
Kohary, principe saxon, care acll e vice- 
colonel austriac şi e un membru ereditar 
al camerei magnaţilor din Budapesta, pia- 
rul „Etoile Belgeu, care stă aprope de 
curte, dice, că poporul belgian ar fi aple
cat să primescă acestă propunere. Cu tote 
acestea se aşteptă desfăşurarea de mari 
lupte în jurul acestei cestiuni.

Demonstraţia de studenţi în Roma. La
16 Febr. n. studenţii liberali au arangeat
o demonstraţiă contra studenţilor clericali, 
cari în 18 1. c. au luat parte cu chipiurile 
studenţescl pe cap la liturghia oficiată de 
Papa în biserica St. Petru, şi au strigat la 
eşire „trăescă regele-Papău. La demonstra
ţiă au luat parte mai mult de 500 studenţi, 
cari pornind dela universitate, au mers cu 
două steguri pe Piazza Campo di Fiore, 
unde au încoronat statua- lui Gidrdano 
Bruno.

Naie aruncată în aer. Din Havanna 
se anunţă, că naia pancerată rtMainelt, 
Care e proprietatea Statelor-Unite ale 
Americei, a fost aruncată în aer c’un sgo
mot uriaşi. Capitanul năii anunţă, că 236 
persone şi doi oficerî şl-au pierdut viaţa.

4. Un mijloc de casă ieftin. Pentru regularea 
şi conservarea unei mistuiri bune se recomandă 
cunoscutele prafuri Seidlitz a'e lui Moli. Cutii ori
ginale 1 fl. bucata. Se p6t,e căpăta 4^nic Prin 
postă de cătră farmacistul A Moli, liferentul 
curţii rl in Yiena Tuclilauben 9. In farmaciile din 
provmciă să se ceră preparatul lui Moli provăcJ.at 
cu marca de contravenţie şi subscriere.

Din Bucovina*
Asociaţiunea preoţilor ort. or.

De ani întregi se pronunţă dorinţa 
generală, de-a vedé clerul întrunit într’o 
societate, care să-i dea directiva în activi
tate'; căci фс& duşmanii ce vor фее, cle
rul în ţerişora nostră e dătător de ton; 
căci cine formeză majoritatea inteligenţei 
nóstre române, décá nu clerul? Cine con
duce direct poporul, cine-1 mângăe în su
părare, cine-1 íncuragézá în desperare, dâcă 
nu preotul? Al cui e meritul, décá nu al 
preoţimei, că poporul începe a-şl trimite 
copiii la focare mai înalte de cultură, şi 
în modul acesta câştigăm o inteligenţă din 
popor, care cunósce mai bine durerea aces
tuia? Ce s’ar întempla, bună oră cu alege
rile de deputaţi, décá n’ar sta în picióre 
clerul ? Cine contribue plusul la tote colec-
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xinile filantropice pentru instituţiunile na- 
ionale, decă nu brava nostră preoţime?

Nu va putâ contesta nimeni, că ele
ni e factorul cel mai însemnat în ţerişora 
icstră şi că el aduce în prima liniă jert- 
ele cele mai considerabile pe altarul na- 
îanei. Totă suflarea ţărişorei nostre trebue 
«ci să vadă, în înfiinţarea societăţii aces- 
)ia, ivirea unei ere nouă, nu numai pentru 
er, ci şi pentru popor. Dorinţa generală 
vedem cu 4iua de Luni, 31 Ianuarie n. 
realisată. Visul îl vedem faptă. La orele 

/2 au început a curge membrii clerului 
a ploia. La orele 2 ,2 a putut preşedintele 
irovisoric deschide şedinţa cu rugăciunea 
mpărate cerescu, fiind de faţă 74 de 
îembri. Prologul, prin care accentua pre- 
edintele în termini cald! însemnătatea so- 
ietăţii, îl fini cu un puternic „trăescă Ma- 
Bstatea Sa şi înalt Prea Sânţitul Metro- 
iolit“ .

Apoi s’a trecut la punctul I  din pro
bam: Constituirea presidiului şi a comite- 
alui. S’a ales: Preşedinte Dr. Ioan Ţur- 
an; Vice-preşedinte I :  Nistor Vorobche- 
icl; Vice-preşedinte I I  : Eusebie Andrei- 
iuc. Comitetul: profesori de teologiă: 
onst. PopovicI, Dr. Tarnavschi, Dr. Emil 

k ^oiuţchi; preoţii: Zaharie Voronca, Petru 
opescul. Dr. Eugenie Kozak, Isidor Mar- 

dno.vicI, Teofil Drabic. Comisia revă4ătore: 
>ăr. rector seminarial: MihaitiijDracinschi, 
ăr. Dimitrie Brălean şi păr. Ioan Bejan.

După alegere a hotărît adunarea ge- 
erală unanim de a trimite o deputaţiune 

I. P. S. Metropolit spre a cere binecu- 
entarea archierescă; apoi la I. P. C. Ar
himandrit Dr. V. Repta spre a-1 saluta 
in partea societăţii, şi la mult meritatul 
,les preşedinte Dr. Ioan Ţurcan, ca să-l 

f poftescâ în mijlocul lor. Deputaţiunea s’a 
compus din următorii: Archimandritul Ema- 
=nuel Ciuntuleac, Decanul facultăţii teolo- 
jgice Const. PopovicI; Protopresviterul An- 
sdriciuc şi parochul din Gura-Humorului 
OBrăileanu. La o jumătate de oră s’a întors 
deputaţiunea cu preşedintele, care a fost 
salutat cu un lung şi entusiasmat „să tră-

scă“ din partea preoţimei, er din partea 
orului „Academia ortodoxău cu un frumos 
Mulţi anlu.

După o vorbire bine simţită din par- 
©a preşedintelui provisoric, declara Dr. Ioan 
arcan, preotul învechit în fapte bune, că 
rimesce postul acest atât de greu, numai 
ia să mai aibă ocasiune de a-şl pune mo
aştele puteri în serviciul clerului. Vocea 

|ui răsunătore numai din când în când se 
mtea aucji de strigătele entusiasmate de 
s$ trăescă“ .

Trecendu-se la propuneri, se anunţa

t
iâr. Bâilean cu propunerea, ca să se tipă- 
pscă statutele şi să se trimită tuturor mem- 
pbrilor; pâr. Vasilescu face propunerea, ca 

mergă o deputaţiune la presidentul ţerii 
|<şi să urgeze mărirea salarielor; pâr. Dorof- 
IMu propune, ca să nu se mai amâne zi-

1 direa de locuinţe pentru cooperatori ad 
graecas Calendas. Cu deosebit entusiasm a 
’fost primită propunerea teologului abs. d-1 
Atanasie German, ca societatea să edea o 
foiă numită „Păstorul ortodoxu, care să fie 
interpretul fidel al aspiraţiunilor clerului 
ortodox şi oglinda activităţii lui. Preşedin-

1 'tele promite, că primul pas al comitetului 
va fi acesta. Tot aşa s’a primit propunerea 
d-lui At. German, ca să se trimită circu
lare în tote decanatele, cu scopul ca să se 
înscrie toţi preoţii ca membri.

Ne mai făcend nimeni vre-o propu
nere, mulţămesce presidentul provisoric 
pentru asistarea atât de numărosă şi pen
tru interesul viu arătat faţă de acestă ins- 
tituţiune, care numai bine pote aduce atât 
clerului, cât şi poporului. Intre voci de „să 
trăescă“ s’a golit spaţiosul cabinet al so
cietăţii teologilor „Academia ortodoxătt la 
orele 6 sera.

In decursul şedinţei au sosit o mul
ţime de telegrame din partea clerului cu 
felicitări şi declarări, că se înscriu ca mem
bri. Cu deosebit entusiasm s’au cetit tele
gramele de felicitare ale d-nului Dr. An. 
Daschevici, profesor la gimnasiul din Su
ceava şi a Dr-ului Lupu, medic în Suceva. 
Jiai multă consideraţiune din partea laici- 
,lor de sigur, că a meritat clerul, s’a mân

gâiat însă, că aceste două au venit din 
inimi sincere şi fără de interes.

Ortodoxul.

Procesul contra lui Zola.
Audienţa delà 15 Februarie n. se în

cepe prin declararea generalului Gonse, că 
trebue să desmintă energic afirmarea de
putatului Jaurès, că statul-major-general, 
nevoind să facă lumină, ar fi dat majoru
lui Esterházy un document liberator.

Labort pentru a se face lumină cere 
dela martori să intervină pe lângă minis
terul de resbel, să autoriseze pe generalul 
Mercier, să se esplice asupra actului se
cret comunicat consiliului de resbel, de a 
descărca pe colonelul Picquart de secretul 
profesional, de a aduce borderoul original 
şi actele espertize.

Generalul Gonse: n’am nici un drept 
să transmit acéstá cerere ministrului de 
răsboiu. Labori: Atunci să nu se vorbéscá 
de lumină.

Expertul CrepieuxJamin protesteză 
cu energiă în contra încercării de corum- 
pere, de care l’a acusat Teyssonnièr, adau- 
gênd, că acesta a spus un roman curat.

Urmézá depunerea contra-espertului 
adus de Labori, Meyer, director la „Ecole 
des Chartesu, membru la „Institut de 
Franceu şi profesor la „Collège de 
Franceu. Apărătorul Labori îl íntrébá, décá 
este Israelit? Meyer răspunde, că este de 
origine Alsaţian catolic, şi că ţine la re
ligia lui.

El esprimă apoi bănuiala, că facsimi- 
lurile borderoului publicate în „Matintt au 
putut se fiă şi falsificate. Crede, că scri- 
sórea de pe borderou este a lui Esterházy. 
In fine critică espertiza lui Bertillon, di- 
cênd, că procedeurile sale n’au nici o me
todă, nici sens.

A l doilea contra-espert d-1 Molimer, 
profesor tot la „Ecole des Chartes", фее, 
că scrisul maiorului Esterházy sémënâ per
fect cu facsimilul borderoului.

Se dă cetire apoi răspunsului d-nei 
de Boulancy (de 72 de ani) dat la protocol 
în locuinţa ei. De aci resultă, că d-na 
Boulancy posede mai multe scrisori dela 
maiorul Esterházy, din 1881 şi 1884, Aceste 
scrisori conţin, în privinţa armatei şi a 
Franciéi, nisce pasage de óre-care gravi
tate. Maiorul Esterházy a cerut restituirea 
lor, dér d-na de Boulancy a refuzat se i-le 
înapoieze, vrând să le aibă ca documente, 
că ea n’a falsificat, cum i s’a imputat, 
acele scrisori.

Advocatul Clemenceau, depune conclu- 
siunl cerênd ca Curtea să desemneze un 
magistrat spre a merge să întrebe pe d-na 
de Boulancy, décá printre scrisorile ce po
sede nu sunt frasele urmátóre : 1) Gene
ralul Saussier este un clown; Germanii nu 
l’ar pune nici într’un circ. 2) Décá Ger
manii ar ajunge pănă la Lyon, ei ar tre
bui să arunce puscile lor şi să păstreze nu
mai baionetele pentru a goni pe Francesi 
dinaintea lor.

Se cetesce mai departe protocolul 
luat cu d-şora de Comminges (o d-şora de 
66 de ani), care n’a voit să spună nimic cu 
privire la relaţiile familiei sale cu maiorul 
Paty du Clam cjicend că sunt cestiuni ce 
ating raporturi intime.

Apoi se ascultâ trei esperţl amatori, 
d-1 Molinier, archivist paleograf la Luvru, 
d-1 Celerier profesor la colegiul din Fon
tainebleau şi d-1 Burmán, paleograf. Toţi 
afirmă, că facsimilurile erau reproducţia 
absolută a scrisului maiorului Esterházy.

D-1 Félix Frank, advocat la Bruxela, 
pune pe o tablă négrá întors spre juriu, 
nisce fac-similuri de ale borderoului şi 
nisce scrisori ale maiorului Esterházy şi în
cepe demonstraţiunile sale. Primii esperţl, 
dice el, au plecat dela idea falsă, că auto
rul actului încriminat prefăcuse scrisul său. 
Pisul borderou este scris însă în mod na
tural şi cu o mână curentă.

Scrisul maiorului Esterházy sémënâ 
cu acela al borderoului în forma sa iden
tică. Scrisul său este un scris destrogyr, 
adecă ale cărui mişcări merg spre drépta, 
scris centripet; pe când acela al condam

natului este un scris senestrogyr, scris cen
trifug.

Este cu neputinţă de a se îndoi, că 
borderoul nu l’a scris cu mâna sa Ester
házy. Maiorul Esterházy, care a recunoscut 
că scrisul borderoului era al sêu, a negat că 
ar fi fost scris de mâna sa. Falsificatorul 
s’a 4is c’a adunat cuvinte scóse din auto
grafe de-ale lui Esterházy şi le-ar fi decăl- 
cat şi compus. Borderoul conţine însă 181 
de cuvinte. Ar fi trebuit deci să se gă- 
săscă în autograful maiorului Esterházy 
181 cuvinte, printre cari şi cuvinte rare ca 
„ Madagascaru, „pressa hidraulicău şi ca fiă- 
care să presinte dimensiuni şi o pantă con
venabile. Acésta însă pare imposibil. Rit
mul aritmetic este acelaşi la maiorul Es
terházy ca şi la autorul borderoului. Li- 
terile „gu sunt separate de litera următore 
atât în scrisul maiorului Esterházy ca şi 
la autorul borderoului. In scrisul maiorului 
Esterházy nu este nici-odată loc alb la în
ceputul alianeatelor. (Semne de nerăbdare 
în auditoriu).

Declar în totă consciinţa, 4i°e d-1 
Franck, că o singură şi aceeaşi persóná a 
scris documentul, Esterházy, că numai el 
a putut să scrie borderoul, numai el în 
lume (mişcări, întreruperi în fundul sălii). 
Găsesc că acela care a scris borderoul are 
un spirit german. D-1 Frank termina profe- 
tisând că într’o 4i séu într’alta se va re- 
cunósce că borderoul n’a fost scris de 
acela care a fost condamnat (Sgomot în 
fundul sălii).

D. Grimaud, membru al Institutului, 
profesor la scóla politechnică, 4ice că to
tul îi pare straniu în procedura esperţilor, 
cari s’au înşelat şi cu dânşii si cei 7 judecă
tori ai consiliului de rêsboiü. Spune că se 
póte o serisóre imita dér forte cu greu 
stilul. Esterházy are proposiţiuni incorecte 
în scrisorile lui şi de aceste se află şi în 
borderou. El e forte scrupulos a pune ac- . 
centele, ce se află şi în borderou.

D-1 Grimaud mai afirmă, că revisui- 
rea procesului se impune.

D-1 Havet, profesor la colegiul Fran
ciéi, spune că a vă4ut după condamnarea 
lui Dreyfus o serisóre a acestuia; scrisul 
ei nu sémáná de loc cu acela al borderou
lui. Havet conchide, că autorul borderou
lui trebue să fiă maiorul Esterházy.

Şedinţa se ridică.
*

In  audienţa de Mercurî 16 Februarie n. 
s’a remarcat cu deosobire înoita depunere 
a generalului Pellieux.

Ţinta ce şi-a pus’o generalul Pellieux 
a fost să dovedésca, că oficerul, care a 
scris borderoul a făcut parte din ministe- 
riul de rësboiü şi că este artilerist. El 
spune, că borderoul n’a putut să derive 
dela un oficer, care servesce la trupă, ca 
Esterházy, ci numai dela unul, care a lu
crat în ministeriul de rësboiü, numai acesta 
a putut să cunoscă documentele secrete, 
ce sunt atinse în borderou. In acesta e 
vorba deja în rendül prim de „opritórea 
dela 120“ , un oficer de infanteriă ar fi 4is 
„bucata dela 120u şi el nu putea sci ce e 
opritóre hidraulică. Mai departe e vorba în 
borderou de-o „trupă de acoperire“ . Cum 
ar fi putut să-o cunoscă un oficer, care 
garnisona în Rouen? Jurnalul de mobili- 
sare al regimentului său nu conţine detai- 
lurl despre acésta. Punctul 3 privesce 
schimbări de promovaţiune în artileriă. Dér 
în Rouen, unde garnisiona Esterházy nici 
nu este artileriă. Apoi e vorba de Mada
gascar. Esterházy în Rouen nu putea să 
scie, că la espediţiune va lua parte şi ar
mată de liniă etc. etc.

Intorcêndu-se spre deputatul Jaurès, 
4ice : A i afirmat, că statul-major-general 
pregătesce viitorul desastru. Nu voiu să 
rëspund, ci declar numai, că n’am un su
flet de cristal, ci un suflet de soldat, şi că 
sufletul meu de soldat e revoltat de no
roiul, cu care se aruncă în noi şi de in
famiile, ce ni-se asvêrle în faţă. Eu nu 
mai pot suferi acésta şi 4*°? c& eŝ e 0 cri
mă, décâ se răpesce armatei încrederea în con- 
ducêtorii sêi. Ce să se facă din noi soldaţii, 
din aceşti soldaţi, cari sunt fiii D-Vostră 
domnilor juraţi î (Mişcare). Zola vorbesce 
de meritele sale pentru lăţirea limbei nós-

tre. Acesta va fi, póte atunci vorbită în-? 
tr’o Europă, din care Francia va fi ştârsft 
(Nouă mişcare), căci, deca soldaţii nu vor 
mai avé încredere, ce vor face conducstorli 
în (jiua periculului, care e mai aprópe, decât 
80 crede ? O măcelărire va fi, la care vor 
fi duşi fiii D-Vóstré d-lor juraţi. D-1 Zola, 
care a scris dejă un „Debâcle“ (destră
mare) şi s’a acoperit cu gloriă, va putó 
scrie atunci un nou „Debâcleu. (Oficerii 
aplaudă). S1 a vorbit mult de revisiunea 
procesului Dreyfus. Ea ne este indiferentă. 
Am fi fost fericiţi, décá Dreyfus ar fi fost 
achitat, dér statul-major-general nu dubi- 
teză, că s’a făcut încercarea de a substitui 
condamnatului un alt acusat indiferent, décá 
e vinovat séu nu. Decă Dreyfus ar fi fost 
achitat, s’ar fi dovedit, că în armată nu 
esistă nici un trădător; fiind-că se află unul 
ca acesta, jălim cu toţii (Viue aplause).

ULTIM E SCIRl.
Triest, 17 Februarie. Dieta tries- 

tiDă a hofcărît ierî se róge guvernul, 
ca se înfiinţeze în Triest o univer
sitate italiană.

Paris, 17 Februarie. Foile con
trare lui Zola accentuéza adéncul 
efect, ce l’a făcut declaraţia sa pa
triotică la pertractarea de ieri. Foile, 
ce luptă pe lângă Dreyfus însă, im
pută generalului, că a voit se sparie 
pe juraţi cu ororile résboiului.

Berlin, 17 Februarie. Comisiunea 
budgetară începe astacţi desbaterea 
proiectului de lege privitor la îmul- 
ţirea flotei. Şansele proiectului, cari 
ia început erau favorabile, erăşî au 
devenit mai rele pentru-că nu i-a 
succes centrului se câştige pe toţi 
membri sei pentru primirea lui.

Viena, 17 Februarie. Ac|i dimi- 
neţa au plecat la îmormentarea con
telui Kalnoky mareşalul Curţii conte 
Cziraky, ca representant al Majes- 
tăţii Sale; mai departe contele Go- 
luchowski ministru de esterne, conte 
Welsersheimb ministrul Landwehr- 
ului, Wittek ministrul drumurilor de 
fier, în fine funcţionarii ministeriului 
de esterne Welsersheimb, Sechen şi 
Zviedinek.

Viena, 17 Februarie. Cercurile 
politice vorbesc de-o apropiată retra
gere a ministrului'preşedinte br. Gautsch. 
Se cjiee, că urmaşul lui va fi con
tele Francisc Thun, mareşalul Boe- 
miei. In caşul acesta se crede, că 
va urma un period al lărgirei auto
nomiei dietelor provinciale.

Constantinopol, 17 Februarie. Co
rabia „Famboastt din flota voluntară 
rusescă, având 200 soldaţi şi 16 tu
nuri, a trecut ierî în drumul séu 
spre Wladivostok, prin Bosfor.

D I V E R S E .
Dragoste şi ţjestre. pilele trecute un 

amploiat din oraşul X. se logodi cu o dom- 
nişoră. Toţi cre4ură, că pe tinerii însurăţei 
îi legă numai dragostea. Sosi diua cunu
niei. Mirele cu faţa veselă de fericire îşi 
îmbrăţişa mirésa, apoi se grăbesce într’o 
odaiă laterală, unde îl aştepta Viitorul lui 
socru. — Scumpul meu, 4ise bătrânul în- 
grijat, din 4©stre lipsesc 500 fl. Pe lângă 
totă bunăvoinţa, dér n’am putut să câştig 
suma íntrégá, te asigur însă, că în timp 
de 10 4ile • • • Mirele înfuriat îl întrerupe 
4icend: Pentru ce atâta vorbă. Décá la 5 
ore nu va fi íntrégá 4istrea, — nu mă cu
nun! Ora 5 sosi, bătrânul tată de năcas 
îşi smulgea părul de pe cap, mirésa plân
gea amar, dér cele 500 de fl. încă nu erau. 
lntr’acestea unul dintre ospeţl, bărbat tînăr 
şi frumos, păşesce înaintea miresei, ’i se 
închină şi-i 4ice: — Nu plânge, scumpa 
mea M. Voesci să fii soţia mea? Fata c’un 
surîs de mulţămire, îişoptesce sfiicios, „da“ !

Proprietar: Dr. Aurel Mureşianu.
Redactor responsabil: Qregoriu Maior.
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Henneberg-Seide
von 45 kr. bis fl. 14.65 p. Met. — nur 
âoht, wenn direct ab meinen Fabriken be- 
zogen — schwarz, weis und farbig, — in 
den modemsten G-eweben, Farben und Des
sins. A n  IP r iV a te  porto- und steuerfrei 
jns Haus. Muster nmgeliend.

G. Henneberg’s Seiden-Fabriken 
i (k. u. k. Hofl.), Zürich.

C u rsu l piefeS B i*aşov

.Din 18 F'ebrnarie 1898

Bancnota rorc. 
Argint ron ân. 
N»poloond’orî. 
C4albe.J 
Rable Rasescï 
Môreï gemene 
Lire tnro^scî 
S m.fono. Alb

Oatcp. 
Oump 
O mp. 
Oump. 
Camp. 
Oump. 
Oump. 
ina 5%

9.48 Vend. 
9.42 V2 Vênd. 

9.52 Vênd. 
5.60 Vend. 

127.— Vênd. 
58.60 Vênd. 
10.70 Vênd. 

101. -  Y ënd.

9 50 
9 44 
9 54 
5.65 

127.7, 
58,75 
10,78 

102 -

C o n v o c a t o r .
Domnii a c ţ i o n a r !  ai  i n s t i t u t u l u i  de credit şi de economii

„SOMEŞ A NA- din DEJ,
prin acesta se i n v i t ă  în sensul §*lui 16 din statutele institutului la

a VlII-a adunare generală ordinară,
care se v a  ţ i n e  la 28 Februarie st. n. 1898 la 10 ore a. m. în localul 
institutului.

O B I E C T E L E ;
1. Raportarea diracţiunei şi comitetului de revisiune despre ges

tiunea anului 1897.
2. Decidere asupra distribuirei profitului curat.
3. Esmiterea alor 8 membri pentru verificarea protocolului.
Domnii acţionari sunt rugaţi a observa condiţiunile §§ lor 18, 19

şi 20 din statutele Institutului.

De j ,  la 12 Faur 1898.
IMrecţiimea.

C o n t u l - B I l a n t u l u i

A C T I V E f l .

Cassa în numerar . . .
Cambii de banca 218100 
Cambii cu asigur.

hipotecară . . 224192
împrumut hipotecar 
împrumut pe obligaţii 
Efecte . . . . . 
Bon în Giro-Conto .
C a p i t a l ....................
Debitorii . . . .

9670

437292
62581
10352
6329
3633
5854
8903

544616

cr

62

50

8 4

70

66

P A S S I V E

Capital..............................
D epun eri.........................
Fond de reservă . . . .  
Fond special de reservă. 
Fond scopurilor culturale 
Fond de pensiune . . .
R e e s c o m p t ....................
Dividendă . . ; . .
C reditorii.........................
Interese anticipate pe 1898 
Profit transpus . 395.—  
Profit curat . .13724.58

f l .

100000
201833
24961

489
570

9795
182588

317
2075
7865

14119

544616

cr

14
60
30
80
83
50
10
42

39

58

66

C o z a .t v L l  X = r o ± i t  s i  ^ e r d _ e r e

E  ş  I  T  E

I n t  e r e s e :
după depuneri . î  644.47

„ reescompt . 12354.52
„ fond de re

servă . . 961.60
„ fond de pen

siune 556.35
S p e s e :

salare şi maree
de presenţă 6107.20

Chiria . . . . '400.—
de ^birou, tipări

turi şi porto . 1430.01
D a r e :

directă şi comun 3102.76
după depuneri . 964.44
Oompetinţă de timbru 
Abscrieri . . . .  
Profit curat . . .

f l . cr

23516

7937

4067
197
445

14119

50283

94

21

20
38

58

31

I N T R A T E

I n t e r e s e :

dela cambii . . 31631.71

dela hipotecare. 4479.33

dela imprum. pe
obligaţiuni . 768.85

Efecte, de întâr
ziere şi corn* 
petinţă . . 13008.42

f l . cr

Profit transpus.

49888

395

50283 31

31

D e j ,  la 81 Decembre 1897.
S .  R u s  m. p., secretar. 

D i r e c ţ i u n e a :
D. Vajda m. p., Dr. T. kihall m. p., loan Velle m. p., Gregoriu Puşcariu m. p.,

preşedinte. director esecutiv. Ţ# Hermán m. p., F. HOIOSU m. p.
S. Rus m. p., Dr. V. Ramonczai m. p.

Esaminând conturile de mai sus, le-am aflat esacte intru tóté. 

D e j ,  la 12 Faur 1898.

C o m i t e t u l  de  s u p r a v e g h i e r e :

A. Cosma m. p., J. Lissai m. p., Dr. G. Tripon m. p.,
Dr. A. Popu m. p., Mateiu Popu m. p.

u$ SILVICULTOR român cu ex 
perienţă şi cu praosă în servi

ciul statului seu pe vr’un domeniu 
particular, pote afla ocupaţiune ime
diat pe domeniile Domnului G. Gr. 
Cantacuzino fost preşedinta al sena
tului României.

Doritorii de a ocupa acest post 
se trimită pe adresa D-]ui G. Gr. 
Cantacuzino. Bucurescî, calea Vie  
toriei Nr. 167 urm&tdreie acte:

a) Diploma de abaolvare a unei 
şeole speciale de agricultura.

b) Certificat că a servit la stat, 
s6u pe vr’un domeniu particular.

c) atestat de bună purtare.
d) sciinţă de carte românescă.

2— 15,150.

Nr. 20 79 9— 1897

PUBLICAŢItJNE!
Joi în 24 Februarie a. c. înainte 

de prânz la 10 6re se va preda pe 
cale de lieitaţiune minuendă furni- 
sarea materialului de pietriş recerut 
în suburbii şi împrejurime pentru 
anii 1898, 1899 şi 1900.

Quantitatea pietrişului pro 1898 
recere 2924 de prisme, parte pietriş 
făcut parte pietriş de rîu.

Oferenţii au de a-şi ascerne păoă 
Joi în 24 Februarie a. c. înainte de 
prânz la 10 tire la oficiul orăşenesc 
eeoonmic, unde se va ţmea şi lici- 
taţiunea, ofertele proverjute cu tim
bru de 50 cr., cu vadiu de 5°/0 şi cu 
deehieraţiunea, că of erectului i  sunt

cunoscute condiţiunile de oferte şl 
că se supune lor.

0 ondiţianile de oferte se pot 
examina în decursul 6relor de oficiu 
la oficiolatul orăşenesc economic.

B r a ş o v ,  8 Februarie 1898.

149 i_ i Magistratul orăşenesc.
Nr. 132— 1898.

Publicaţiune.
Lucrările construirei unei şosele 

n6ue dela fabrica de petroleu Griin- 
feld pană la locul militar al dărei 
la ţintă respective pana la noul m a
gazin de muniţiune, preliminată cu 
3332 fl. 11 cr. ee va ţinea în 28 
Februarie a. c. înainte de prânc( la 
10 <5re la oficiul orăşenesc economic 
o pertractare de oferte.

Oferenţii au de a-şi ascerne pana 
la amintita oră la oficiul orăşenesc 
economic ofertele scripturistice sigi
late şi provecţute cu vadiu de 5°/  ̂
din su-ma preliminată.

In oferte este a se aminti îa 
cifre şi litere, scăclementul oferat şi 
deehieraţiunea. că oterentului ’i sunt 
cunoscute planurile şi preliminaeele 
de spese şi că se supune lor necon
diţionat.

Condiţiunile de oferte, planurile 
şi preliminarele de spese se pot 
pănă în cjiua pertractărei de oferte 
examina la autoritatea orăşeneacâ 
economică în decursul 6reior de 
oficiu.

B r a ş o v ,  4 Februarie 1898,

149,1-2, Magistralul orăşenesc.
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MÂUTHNER

9 —17.130

se  capeta în pachete sigilate şi prove 
du te cu i s c a r e a  o f l c i a i a  de con
travenţia ,9U r s o ;6 în magazinele 
mai mari de Coloniale ş i ferării.

^  Firma Edm und Rf laufh-
n e r din Bu d ap esta , Strada Andras- 
sy Nr. 23 garanteză numai pentru conţi
nutul acelor pachete cu semînţg pros»  
petfe şi v e r ita b ile , care vor fi pro- 
veciute cu numele M a u t l in e r  şi ou 
marca cum se vede din ilus
traţia alăturată.

— mm—
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Prafurile-Beidlitz ale lui Moli
V eritab ile  num ai, deeă fiaesure eutiă, este provetfută eu m area  de  

ap e ra re  a  lu i  A. M o li şl eu su b sc rie rea  na.
Prin efectul de lecuire durabilă al Prafiirilor-Seidlitz de A. Moli în contra grau

ri tăţilor celor mai eerbicose la stomach şi pântece, în contra cârceilor şi acrelei la sto- 
\ mach., constipaţiunei cronice, suferinţei de ficat, congestiunei de sânge, haemorhoidelor şi 

a celor mai diferite b6le femeesci a luat acest medicament de casă o răspândire, ce 
wg cresce mereu de mai multe decenii încoce. — Preţul unei cutiioriginale sigilate I fl. v. a.
aI Falsificaţiile se vor urmări pe cale judecăiorescă.

Franzbranntweîn şi sare a lui Moli»
m i m n i  decă fiecare sticlă este provMută cu marca de scutire şi cu VcnidUIIII l i u r i l a i ,  plumbul iui A. M oli. p

Franzbranntwein-ul şi sarea este forte bine cunoscută ca un remediu poporal cu de- 
osebire prin tras (frotat) alină durerile de şoldină şi reumatism şi a altor urmări de r&celă. 
Preţul unei sticle-originale plumbate 90 cr.

Apa de gură-SaBicyl a Iui Moli.
(Pe basa de natron Acid-salicilici)

La întrebuinţarea dilnică, cu deosebire importantă pentru copii de ori-ce etate şi _  
adulţi, asigureză cestă apă de gură conservarea sănetosă şi mai departe a dinţilor. Pre- v . 
ţul sticlei proveţlute cu marca de aperare a lui A. Moli 60 cr.

T rim iterea  p r in c ip a lă  prin
Farmacistul A. MOLI*,

c. şi r. fnrnisor al curţii imperiale Yiena, M a n t a  9,
Comande din provinciă se efectueză ţlilnic prin rambursă poştală. ^

La deposite sg se c6râ anumit preparatele provecţute cu iscălitura şi marca 
de apărare a lui A. M O LL.

Deposite în Braşov : la d-nii farmacişti Ferd. Jekelius, Victor Roth, Franz Kellemen ş 
engros la D. Eremia Nepoţii, Teutsch & Tartler. _j

Tipografia A. Mureşianu Braşov.


